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La presente norme a ete elaboree sous les auspices de l'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est 
un organisme federal relevant du ministere des 
Approvisionnements et Services. L'ONGC participe a Ia 
production de normes facultatives dans une gamme etendue de 
domaines, par l ' entremise de ses comites des normes qui se 
prononcent par consensus. Les comites des normes sont composes 
de representants des groupes interesses aux normes a I' etude, 
notamment les fabricants , les consommateurs et autres 
utilisateurs, les detaillants, les gouvemements, les institutions 
d'enseignement, les associations techniques, professionnelles et 
cornmerciales ainsi que les organismes de recherche et d'essai. 
Chaque norme est elaboree avec I' accord de tous les 
representants. Le Conseil consultatif du Ministre pour l'ONGC 
passe en revue les decisions prises par consensus. 

Le Conseil canadien des normes a confere a l'ONGC le titre 
d'organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que l' Office elabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se conforment aux criteres et procedures 
etablis a cette fin par le Conseil canadien des normes. Outre Ia 
publication de normes nationales, l'ONGC redige egalement des 
normes visant des besoins particuliers, a Ia demande de plusieurs 
organismes tant du secteur prive que du secteur public. Les 
normes de l'ONGC et les normes nationales etablies par cet 
organisme sont conformes aux politiques enoncees dans le 
Manuel des politiques pour )' elaboration et Ia mise a jour des 
normes de l'ONGC. 

Etant donne l'evolution technique, les normes de l'ONGC font 
l'objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 
interet et portees a )'attention des comites des normes concemes. 
Les changements apportes aux normes font I' objet de modificatifs 
distincts ou sont incorpores dans les nouvelles editions des 
normes. 

Une lisle a JOur des normes de l'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les derniers modificatifs 
parus, et sur Ia fa~on de se les procurer figure au Catalogue de 
l'ONGC publie chaque annee. Cette publication peut egalement 
etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si l'objet de Ia presente norme prectse )'application 
premiere que I' on peut en faire, il faut cependant remarquer qu' il 
incombe a l'utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia 
norme peut servir aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des. normes de I' ONGC sont 
dangereux. L'ONGC n' assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour les blessures ou les dornmages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu irnporte l' endroit ou ceux-ci sont effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de cbaque article assujetti a Ia presente norme. Les 
utilisateurs de Ia norme sont informes de fa~on personnelle qu'il 
leur revient entierement de determiner Ia validite de Ia proprietc 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur l'ONGC, ses services et 
les normes en general, priere de cornmuniquer avec: 

Le Gestionnaire 
Services de vente et de marketing 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KlA 1G6 

Le CONSEll.. CANADIEN DES NORMES est l'organisme c.l 
coordination du Systeme de norrnes nationales, une federaL!'.' 
d ' organismes independants et autonomes qui travaillent ·· 
developpement et a l'amelioration de Ia normalisation volont..ui 
dans I' interet national. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager et ' 
promouvoir Ia normalisation volontaire comme move· 
d'ameliorer l'economie nationale, d ' ameliorer Ia sante, Ia secu; 
et le bien-etre du public, d'aider et de proteger le consornma:, 
de faciliter le commerce national et international et de favori s• 
cooperation intemationale dans le domaine de Ia normalisatF 

Une Norme nationale du Canada est une norme, approuvee p;,: 
Conseil canadien des normes, qui reflete une entente rai.som::· 
parmi les points de vue d ' un certain nombre de persom 
competentes dont les interets reunis forment, au degre le , 
eleve possible, une representation equilibree des product(' 
utilisateurs, consommateurs et d ' autres personnes interesv· 
selon le domaine envisage. ll s'agit generalement d'une normc 
peut apporter une contribution appreciable, en temps opportu!i 
l'interet national. 

L' approbation d ' une norme en tant que Norme nationale 
Canada indique qu'elle est conforme aux criteres et metb 
etablis par le Conseil canadien des normes. L'approbation n. 
porte pas sur )'aspect technique de Ia norme; cet aspect demeurt 
Ia responsabilite de l'organisme redacteur de normes accredite. 

ll est recommande aux personnes qui ont besoin de normes de se 
servir des Normes nationales du Canada lorsque Ia chose es; 
possible. Ces normes font )' objet d'examens periodiques; c'est 
pourquoi il est recommande aux utilisateurs de se procurer 
I' edition Ia plus recente de Ia norme aupres de l'organisme qui I';; 
preparee. 

La responsabilite d'approuver les Normes nationales du Canad.! 
incombe au: 

Conseil canadien des normes 
45, rue O'Connor 
Bureau 1200 
Ottawa, Ontario 
KlP 6N7 

Comment commander des publications de I'O~GC: 

par telephone - (613) 941-8703 ou 
- 1-800-665-CGSB 

(Canada seulement) 

par telecopieur - (613) 941-8705 

par Ia poste 

en personne 

-Centre des ventes de l'ONGC 
Ottawa, Canada 
KIA 106 

- Bureau 1402 
222, rue Queen 
Ottawa, Ontario 
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CAN/CGSB-2.49-94 

Remplace CAN/CGSB-2.49-M87 

1. OBJET 

OFFICE DES NORMES GENERALES DU CANADA 

PRODUIT DE NETTOYAGE ALCALIN 
POUR TUYAUX D'ECOULEMENT 

1.1 La presente norme enonce les exigences d'un produit detersif alcalin a ecoulement libre, anhydre, sous forme de 
granules, destine au nettoyage ou a Ia desobstruction des tuyaux d'ecoulement partiellement bouches. 

1.2 Le produit de nettoyage alcalin conforme a Ia presente norme est destine a debaucher des obstructions partielles 
causees par divers materiaux, sauf ceux de type cellulosique, qui restreignent l'ecoulement normal d'eau dans les 
tuyaux. Le produit de nettoyage ne doit pas endommager les tuyaux d'ecoulement decrits au par. 3.4. L'usure des 
tuyaux en cuivre doit etre minimale. 

1.3 La mise a l'essai et !'evaluation d'un produit en regard de Ia presente norme peuvent necessiter l'emploi de 
materiaux ou d'equipement susceptibles d'etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les 
aspects lies a Ia securite de son utilisation. II appartient a l'usager de Ia norme de se renseigner aupres des autorites 
competentes et d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant de 
1 'utiliser. 

2. PUBLICATIONS APPLICABLES 

2.1 Les publications suivantes s' appliquent a Ia presente norme: 

2.1.1 Office des normes generales du Canada (ONGC) 

CAN/CGSB-2.11 -Methodes d'essai et d'analyse des savons et detergents 

CAN/CGSB-8.2 - Tarnis de controle en toile metallique, metrique. 

~.1.2 Ministere de Ia Consommation et des Affaires commerciales 

Loi et reglements sur les produits dangereux. 

Z.1.3 Ministere de Ia Consommation et des Mfaires commerciales 

Principes et lignes directrices sur les representations concernant 1 'environnement sur les etiquettes et dans Ia 
publicite. 

~.2 Sauf indication contraire de 1 'autorite appliquant Ia presente norme, les publications mentionnees a l' al. 2.1.1 
s'entendent de l'edition Ia plus recente. Les sources de diffusion de toutes les publications susmentionnees sont 
indiquees dans Ia section intitulee Remarques. 

I. EXIGENCES GENERALES 

U La composition du produit doit permettre le debouchage des tuyaux pour assurer l'ecoulement satisfaisant de l'eau. 

1.2 Le produit doit etre constitue, d'une part, d'un melange granulaire uniforme de paillettes d'alurninium, de soude 
caustique et d'adjuvants (sels) et, d'autre part, d'huile a basse viscosite servant de barriere humidifuge (viscosite 
maximale = 120 mPa·s). 

· .3 Le produit ne do it contenir aucun surfactif, sa von, ni corps etranger. 

·.4 Le produit ne doit pas endommager les tuyaux en PVC, en plomb ou en cerarnique, et son effet sur le cuivre doit etre 
minimal. 
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3.5 Le produit sec ne doit pas degager d'odeur desagreable. 

3.6 Apres deux ans de conservation dans des conditions normales, le produit doit rester uniforme et se verser facilement. 
L'emballage ne doit montrer aucun signe de deterioration exterieure. 

4. EXIGENCES PARTICULrERES 

Le produit alcalin doit etre conforme aux exigences particulieres suivantes: 

Min. Max. Methode d'essai 

4.1 Huile minerale 0.2 0.3 Al. 6.2.4 
%en masse 

4.2 Paillettes d' aluminium, 3.5 7.0 Al. 6.2.1 
%en masse (Remarque 1) 

4.3 Perles de soude caustique, 45 55 Al. 6.2.2 
%en masse 

4.4 Pepites de nitrate de 25 35 Al. 6.2.3 
sodium, % en masse 

4.5 Adjuvant: gros sel Reste Al. 6.2.5 
( chlorure de sodium ou 
sulfate de sodium) 
%en masse 

4.6 Chaleur de Ia reaction- Lorsque le produit est eprouve seton l' al. 6.2.6, 30 g de detergent ajoutes a 100 mL d'eau 
a une temperature initiale de 15 a 20°C doivent causer une elevation de temperature variant entre 70 et 80°C. 

4.7 Moussage- Lorsque le produit est eprouve seton l' al. 6.2.6, l'epaisseur de la mousse produite ne doit pas depasser 
5 em. 

4.8 Solubilite - Lorsque le produit est eprouve seton l'al. 6.2.6, il ne doit rester aucun alcali ni aucune paillette 
d'aluminium insolubles 10 a 12 min apres le debut de l'essai. Un precipite noir et floconneux ne doit pas etre une 
cause de rejet du produit. 

4.9 Granulometrie- Lorsque le produit est eprouve selon la methode 16.2 de CAN/CGSB-2.11, 100% doit passer a 
travers un tamis de 4000 JliD et 95% doit e~ refuse sur un tamis de 160 JliD (remarque 2). 

5. PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

5.1 Conditionnement- Le produit doit etre conditionne dans des contenants rigides comme des recipients en acier ou 
en fer blanc dont l'interieur est enduit d'une couche de polyethylene, de PVC ou de polypropylene. 

5.2 Emballage et marquage- Sauf indication contraire (par. 7.1), le produit conditionne doit etre emballe et marque 
conformement aux usages commerciaux courants. Pour etre conforme aux exigences d'achat du gouvernement 
federal, le marquage doit comprendre le numero de nomenclature et le numero de serie du contrat du Ministere des 
Approvisionnements et Services. 

5.3 Etiquetage 

5.3.1 L'etiquette doit etre conforme aux exigences des lois et des reglements applicables du gouvernement. 

5.3.2 Toute affirmation ou representation environnementale doit etre effectuee en conformite avec le document «Principes 
et lignes directrices sur les representations concernant l' environnement sur les etiquettes et dans la publicite» diffuse 
par Consommation et Affaires commerciales Canada. 
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Re11Ulrque 1: Les paillettes d 'aluminium doivent avoir une granulometrie qui leur pennette de passer a travers un tamis de 
2500 J..Lm et d'etre refusees sur un tamis de 800 J..Lm (CAN/CGSB-8.2). 
Re11Ulrque 2: Voir CAN/CGSB-8.2. 
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5.3.3 Le fabricant doit apposer clairement et en permanence, le mode d'emploi du produit sur l'exterieur de chaque 
contenant. 

5.3.4 En plus de satisfaire aux exigences d'etiquetage prevues dans les lois et reglements applicables du Gouvemement, 
chaque contenant individuel et chaque contenant d'expedition doivent porter une etiquette fixee solidement sur 
laquelle les renseignements suivants soot inscrits en caracteres gras: 

PRODUIT DE NETTOYAGE ALCALIN 
POUR TUY AUX D'ECOULEMENT 

Nom du fabricant ou du fournisseur 

Date d'emballage 

Capacite du contenant (volume) 

Numero de Ia norme: CAN/CGSB-2.49-94 

A VERTISSEMENT: Poudre alcaline - Ce produit ne doit jamais etre melange a un acide ou a tout autre produit 
chimique. 

6. INSPECTION 

6.1 Echantillonnage- Les echantillons doivent etre preleves conformement a Ia methode 1.2 de CAN/CGSB-2.11. 

6.2 Methodes d'essai 

6.2.1 Determination de Ia teneur en paiUettes d'aluminium- Prelever un echantillon du detergent conformement au 
par. 6.1. A l'aide d'une cuillere en plastique pour transvaser le produit, peser un echantillon de 30.0 ± 0.1 g dans un 
petit becher sec en verre. Mettre 500 mL d'eau distillee froide (4 a 7°C} dans un becher de 1000 mL en verre 
resistant a Ia chaleur. Au moyen d'un agitateur mecanique, agiter l'eau a grande vitesse. Ajouter l'echantillon pese 
avec precision; rincer le petit becher en verre 4 ou 5 fois a I' aide de 10 a 15 mL d'eau distillee froide et recuperer 
l'eau de rinyage dans le becher de 1000 mL. Agiter pendant 4 min ou jusqu'a dissolution de tous les composants, 
sauf l'aluminium. Retirer l'agitateur, le rincer avec de l'eau distillee froide qui s'ajoute a Ia solution du becher de 
1000 mL. La dissolution doit etre rapide afin d'eviter toute reaction de l'aluminium. Decanter Ia solution et les eaux 
de rinyage dans une fiole jaugee de 1L, en s'assurant que toutes les paillettes d'aluminium restent dans le becher. 
Rineer les paillettes d'aluminium trois fois a I' aide de 10 ou 15 mL d'eau distillee et transvider chaque eau de lavage 
dans Ia fiole. Porter le volume de Ia fiole a 1L en y ajoutant de l'eau distillee et bien melanger en retoumant 
quelques fois Ia fiole. Le contenu de Ia fiole servira de solution mere pour les autres determinations. A I' aide d'une 
cuillere en plastique, transvider soigneusement toutes les paillettes d'aluminium dans un petit becher en verre tare. 
Faire secher a 105°C pendant 4 h dans une etuve Oe contenu doit etre completement sec avant d'etre mis dans le 
dessiccateur). Une fois Ia solution refroidie par dessiccateur, peser le becher et son contenu. Determiner le 
pourcentage d'aluminium a l'aide de l'equation suivante: 

, . . masse d'aluminium (g) 
Pourcentage d alurmruum = d ~-' . (g) x 100 masse u sr-cunen 

6.2.2 Determination de Ia teneur en soude caustique (NaOH)- Prelever 25 mL de Ia solution mere (al. 6.2.1) a I' aide 
d'une pipette graduee avec precision et les transvaser dans une fiole Erlenmeyer de 250 mL contenant de 40 a 
50 mL d'eau distillee. Ajouter cinq gouttes de phenolphtaleine et titrer par une solution etalon d'acide sulfurique 
(H2S04) 0.1 mol/L jusqu'a virage bien net. La teneur en soude caustique (pourcentage) est calculee a l'aide de 
l'equation suivante: 

V XC X 320 
Pourcentage de NaOH = ---­

m 

ou: v = volume de H2S04 (mL) 

c = concentration de H2S04 (mol/L) 

m = masse du specimen initial (g) 

6.2.3 Determination de Ia teneur en nitrate de sodium (NaNOJ) - A l'aide d'une pipette, transvaser 25 mL de Ia 
solution mere (al. 6.2.1) dans un becher propre de 250 mL resistant a Ia chaleur et ajouter trois ou quatre perles de 
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verre pour reduire le barbotage au cours de I' ebullition. Avec une pipette, prelever 25 mL d' une solution de sulfate 
ferreux (FeS04 · 7H20) 1 moi/L et 20 mL d' acide sulfurique concentre (H2S04). Porter des verres protecteurs ou un 
ecran facial . Faire bouillir Ia solution sombre 4 a 5 min, jusqu'a ce qu 'elle vire au brun orange fonce. Entre-temps, 
mettre 500 mL d'eau distillee dans un becher de 1 L. Tout en agitant l'eau, y ajouter avec precaution Ia solution 
bouillante. Rineer le becher de 250 mL 3 ou 4 fois avec un peu d'eau distillee et recueillir les eaux de lavage dans le 
becher de 1 L. En agitant lentement, titrer Ia solution a I' aide d'une solution etalon de permanganate de potassium 
(KMn04) 0.02 moi/L jusqu' au point de virage. Titrer egalement un specimen temoin. La teneur en nitrate de sodium 
(pourcentage) est calculee a !'aide de !'equation suivante: 

(A - B) X c X 566.6 
Pourcentage de NaN03 = -'-----'-----­

m 

ou: A = volume de KMn04, pour titrer le specimen d'essai (mL) 

B = volume de KMn04, pour titrer le specimen temoin (mL) 

c = concentration de KMn04 (moi/L) 

m = masse du specimen initial (g) 

6.2.4 Determination de Ia teneur en huile - Peser un echantillon de 300 g dans une fiole Erlenmeyer de 1L. Ajouter 
300 mL d'ether de petrole ou d'hexane et agiter vigoureusement pendant 2 a 3 min. (AVERTISSEMENT: LES 
SOLV ANTS SONT INFLAMMABLE$ - EFFECTUER LE TRAVAIL SOUS UNE HOTfE.) Couvrir Ia fiole 
avec une plaque de verre et laisser reposer pendant 5 a 8 min. Prelever 50 mL de Ia couche de solvant a I' aide d'une 
pipette et les verser dans un becher tare. Faire evaporer le solvant sur un bain de vapeur et faire disparaitre les 
demieres traces d'humidite dans une etuve. Faire refroidir le becher dans un dessiccateur et le peser. Determiner la 
teneur en huile (pourcentage) a l' aide de !'equation suivante: 

P d I 
masse de l'huile (g) x 6 x 100 

ourcentage e a = , . 
teneur en huile masse du specrmen (g) 

6.2.5 Teneur en sel (adjuvant)- Determiner la teneur en sel adjuvant par difference. Additionner les pourcentages de 
paillettes d' alurninium, de soude caustique, de nitrate de sodium et d'huile; soustraire ce total de 100%. Noter Ia 
difference, qui correspond au pourcentage de sel. 

6.2.6 Chaleur de Ia reaction- Ajouter 30 g du produit de nettoyage alcalin a 100 mL d' eau distillee (15 a 20°C) dans 
une eprouvette de 30 X 3.8 em resistante a Ia chaleur. Noter la temperature finale 10 a 12 min apres le debut de 
l'essai. L' elevation de la temperature se calcule de la fayon suivante: 

Elevation de la temperature de la solution = Temperature finale - Temperature initiale 

7. REMARQUES 

7.1 Option- L'option suivante doit etre precisee lors de I' application de la presente norrne: 

a. Emballage et marquage requis, si les usages commerciaux courants ne conviennent pas (par. 5.2). 

7.2 Precautions 

7 .2.1 Le produit devrait etre utilise en 1 'etat de reception et, conforrnement aux indications sur I' etiquette, ne doit etre 
melange a aucun additif tel que l'arnmoniaque ou tout genre d'acide. 

7.2.2 Le produit ne doit etre utilise que pour le nettoyage des tuyaux d'ecoulement. II ne doit pas servir a nettoyer les 
cuvettes de toilettes. 

7.2.3 Le produit doit toujours etre conserve dans des contenants scelles, dans un endroit sec. 
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7.3 Sources de diffusion des publications de reference 

7.3.I Les publications mentionnees a l'al. 2.l.I soot diffusees par !'Office des normes generales du Canada, Centre des 
ventes, Ottawa, Canada KIA IG6. Telephone (6I3) 94I-8703 ou I-800-665-CGSB (Canada seulement). 
Te!ecopieur (6I3) 94I-8705. 

7.3.2 La publication mentionnee a l'al. 2.1.2 est diffusee par Groupe Communication Canada, Edition, Ottawa, Canada, 
KIA OS9. Telephone (8I9) 956-4802. 

7.3.3 La publication mentionnee a l'al. 2.1.3 est diffusee par le Ministere de Ia Consommation et des Affaires 
commerciales, Section de l'emballage et de l'etiquetage des produits de consommation, Ottawa, Canada KIA OC9. 
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